
The Soldiers' Guide to French-contd. 
Valley 
Wall 
Wood 
North 
South 

une vanee (valteh) 
un mur (meur) 
un bois (b wah) 
Nord (nor) 
Sud (st!'ud) 

East Est {est) 
\ Vest 
North-east 
North-west 
South-east 
South-west 

Quest (oo-est) 
Nord-est (nord-est) 
Nord-ouest (nordooest) 
Sud-est (seudest) 
Sud-ouest (seudooest) 

ON THE 
Where is-? 

ROAD.• SUR LA R.OUTE. 

What place is this? 
What 1s the nearest town? 

OU.est-? 
OU sommes-nous ici t 
Quell~ tst la ville la plus 

Where does this road lead to? ofi~~i~:'cette route? 
·where is the nearest inn f OU est l'aubergeleplus pres 

ls 1t far? Quite near 
This way. Opposite 
Can I have a bed? 
Where are rhe English ? 
- the English troops? 
Have you seen the aeroplane 
The airship is waiting 
Which i!i the way to-? 

\Ve are looking for our regi· 
ment. 

We are going to -
Are there any soldiers here 
\Vhere have the troops gone? 
Where can we cross the river 

dici? 
Est-ci loin? Tout pres 
Par ici. En face 
Puis-je avoir unlit! 
OU sont les Anglais? 
-les troupes ;mglaiscs ! 
Avez vous vu l'aeroplane? 

t~e~1r~~~~~i~ f ~C:;~~ prendre 
pour aller ~-? 

Nous chercbons notre regi
ment 

Nous allous ~ -
Y a-t-il des soldats ici? 
Ola sont pass6es Jes troupes! 
Olt pouvons-nous traverser le 

flecve? 
Have the troops passed tbis Est-ce que les troupes ont 

way? passC par ici? 
Where is the enemy? OU est l'ennemif 
Over there Par 13. 
Here. There lei. La 
How far away? A quelle distance 

'What is this river? g\,lel est ce fleuvef 
What troops are thosef uelles sont ces troupes IA 
Thesoldiersn.recomingthisway? Les soldats vien nent par ici 
Are we near the railway t Sommes-nous pres du chemin 

Is there a station near1 
How far is it to a town? 

Ahout five kilometers 
It is ten kilometers to -

56 

de fer? 
y a-l-il une gare pres d 'ici t 
A quelle distance sommcs

nous d'une ville t 
Environ cinq kilometre~ 
- est :t dix kilometres d'id 
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Follow this road for a kilometer Suivez cette route pendant uu 

Turn to the left 
Always keep to the right 
You must go to the east 
They went south-east 
I s there a bridge? 
The nearest bridge is at -
Three kilometers further on 
Are there any boats? 
Where have you come from? 
Where do you want to go? 
At the top of the hill 
At the foot of the mountain 
Keep straight on 
Follow the valley 
Over tba t t-m 
To the rir.ht, to the left 
Straight on 
Go back, go on 
Along the road 
To the cross·roads 
Halt! \ Vho goes there? 
Friend? I am an Englishman 
I have lost my way 
Where are the English 
Who are you? 
Have you a pass? 
You can't pass this way? 

kilometre 
Tcurnez 3 gauche 
Prenez toujours votre droite 
It faut ailer a I est 
lls sont alles au sud-est 
Y a·t-il un pont? 
Le pont le plus proche est~
Trois kilometres µ!us loin 
Y a-t·il des bateaux? 
n·ou venez-vous? 
Ol1 voulez·vous aller? 
En haut de la collinc 
Au pietl de la montagne 
Continuez tout c.lroit 
Suivez la val!ee 
A pres cette cOte 
A droite, ;\ gauche 
Droit devant vous 
Retournez, continuez 
Sur la route 
Aux chemins de traverse 
Halte I Qui va la f 
Ami J Jc suis anglais 
Je me suis perdu 
Ol1 sont les Angla is? 
Qui est vous? 
Avcz-vous un permist 
Vous ne pouvez pa-; pnssei 

par ici 
You must go back 11 vous faut reculer 
Where are our quarters OU sont nos logements? 
What is your name? Comment vous appelez-vous! 
My name is - Je m'appelle-
Are you French? Etes-vous fr:rn~ais ! 
'Vhat is your regiment? &uel est votre rCgiment? 
I belong to - appartiens 3. -

~;~u~k~fsn~ber? M~~! ~~:U'6~;:~;~~mero? 
Can you give me-? Pouvez-vous me donner-? 
Some waler to drink De l'eau a boire 
Some food Quelque chose a manger 
'Vhere can we fill our water- OU pouvons-nous remplir nos 

bottles? gourdes d"eau? rmangert 
)'Vhere can we get food OU pouvons-nous trouver a 
Forage for our horses A manger pour nos chevatu 
Some water for my horse? De l'eau pour mon cheval? 
Where can we water our OU pouvons-nous faire bolre 

horses? nos chevaux f 
J should like a wash Je voudrais me !aver 

•These sentCQCt:S should be used with the Vocabularies 
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